
173. številka. Ljubljana, v torek 29. julija. XVII. leto, 1884. 

hbaja vsak dan » v e * e r , izimSi nedelje in praznike, ter velja po poŠt i prejeman za a v s t r i j s k o - o g e r s k e d e ž e l e /.a vse leto 15 gld., za pol leta 8 gld., za četrt leta 4 gld., po 
jeden mesec 1 gld. 40 kr. — Za L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za vse leto 13 gld., za četrt leta 3 gld. 30 kr., za jeden mesec 1 gld. 10 kr. Za posipanje na dom računa se i « 

10 kr. za mesec, po 30 kr. za četrt leta. — Za ta j e d e ž e l e toliko več, kolikor poštnina znaša. 
Za o z n a n i l a plačuje BO od četiristopne petit-vrste po »> kr., če se oznanilo jtdenkrat tiska, po 5 kr., če se dvakrat, in po 4 kr., če se trikrat ali veđkrat tiska. 

Dopisi naj se izvole frankirati. — Rokopisi se ne vračajo. U r e d n i š t v o in u p r a v n i š t v o je v Ljubljani v Frana Kolmana hiši, ^Gledališka stolba". 
U p r a v n i š t v u naj Be blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . vse administrativne stvari. 

Vabilo na naročbo. 
Slavno p. n. občinstvo ul judno vabimo na novo 

naročbo, stare gospode naročnike pa , kater im bo po­
tek la koncem meseca naročnina, pros imo, da jo o p r a ­
vem času ponovć, da pošiljanje ne preneha. 

„ S L O V E N S K I N A R O D " 
velja za L j u b l j a n s k e naročnike brez pošiljanja 

na dom: 
Z a vse le to 13 g ld . — k r . 
„ po l l e ta 6 „ 50 „ 
. četrt l e ta 3 „ 30 „ 
„ jeden mesec I „ 10 „ 

Z a pošiljanje na dom se računa 10 k r . na mesec, 
30 k r . za četrt l e ta . 

S pošiljanjem po p o Š t i v e l j a : 
Z a vse leto 15 g ld . — k r . 
i P « ! l e ta 8 „ — „ 

„ četrt le ta 4 „ — „ 
„ jeden mesec I „ 40 „ 

TJpravnistvo „ 8 l o v . zaroda**. 

V L J u b l j a n i 29 . jul i ja . 

K o j e pred pet imi leti grof Taaffe vzel vladno 
k rm i l o s roke in ravnopravnost i n pomirjenje na ­
rodov zapisal na svoj program, zav lada la j e ve l ika 
radost po vseh Blovenskih pokraj inah in dasi je vsak 
uvaževal ovire in težave nasprotujoče temu smotru, 
obračal se je vender z veselim upom pogled v bo­
dočnost in pričakovalo se je, da tako dolgo zahte­
vana in obetana ravnopravnost napos led res postane 
meso in k r i in zadobi vidno ob l iko . 

A pre tek l i so meseci, za mesec i letu, m i pa 
Brno ostal i na nekdanjem stališči in dolgih pet ih !et 
smo potreboval i , da smo dospeli do spoznanja, da 
vlada glede neodločnosti more t ekmovat i s Hamle tom, 
du jej n i k a k o r n i resna volja, zadovol j i t i tej a l i onej 
narodnej težnji, temveč da jej j e glavni i n jedin i 
smoter o h r a n i t i s e in da v dosego tega smotra 
p r i vsakej p r i l i k i poskuša vsako narodno vprašanje 
odstran i t i raz dnevni r ed , namesto ve l ik ih političnih 
in narodnih s t rank pa naslanjat i se na življe, k i 
nemajo prave politične podstave. V vsem dejanji 
v lade pog r e i a se vodi lna državniška mise l , vse pre­
pušča se slučaju in vlade eneržija pojavlja Be le 

L I S T E K . 
„Der Kiirnberg. 

V o n A l p h o n s M i i l l n e r , k. k. Profeseor." 

Z n a n i spisatelj . E m o n e " , tačas c. k r . pro­
fesor v L i n c u na učiteljišči, zb ra l j e svoje, v n L i n z e r 
V o l k B b l a t t u " priobčene podl istke v posebno knjižico 
ter j i h pod omenjenim nadpisom te dni poslal v 
dežel. a K < i r n b e r g a imenuje Be gozdato gorovje 
b l i zu L i o c a , ob Donav i držeče od Be r gbe ima do 
"VVilheringa, polno pr i rodne lepote, obdano z zgodo­
v i n s k i m i spomini in zaslovelo t u d i v s lovstveni po-
veBtnici nemški, ko je leta 1862 slavni germanist 
Pfe i f ler s lovesni zbor Dunajske akademi je znanostij 
v od i l na KUrnberški g rad , tu no te r po iskat pevca 
ve l ike pesni Nibelunške. T o poslednjo trdi tev j e 
sicer dolete lo mnogo k r i t i ke i n ovrača j o v svojem 
najnovejšem de lu tudi gosp. prof. M t t l l n e r , raz­
pravljajoč v njem zgodovinsko, etnografsko i n to­
pografsko Btran „KiirnberŠkega v p r a š a n j a D e v e t 
indvajset s t ran i debela knjižica daje odgovor k 
četvero vprašanjem, a to so : 1. A l i j e is srednjega 
v e k a k»kov K t t rnbe rSk i j?rad, k j e r b i b i l i prebival i 

t akra t , kadar hoče omejit i iu skrčiti naša narodna 
pr izadevanja, al i kadar ko t umestno smatra , da t i 
nam kak ukor . 

T e naše nazore potrjujejo zadnji dogodki na 
M o r a v s k e m . V l a d i n ikdar ni b i lo do tega, da b i 
ondu s lovanskemu življu šla to l iko na roko, da b i 
dobi l prevago, temveč delala j e le na to, da b i de­
želni zbor dobil tako lice, da b i ne b i l ne nemšk, 
ne Česk, a m p a k v l a d e n . V e s svoj upl iv porab i la 
je j ed : no v to, da je s pomočjo veleposestnikov p r i -
s t r ig la in paral izovala narodne stranke zmage v 
kme t sk ih občinah in v mest ih. T o se jej je tud i 
posrečilo, a na tak način, da z iz idom gotovo n i 
posebno zadovoljna. Srednja s t ranka , ka t e ra naj b i 
imela odločbo v r okah , ter b i l a nekak regulator , 
nagni la se je vsled novega kompromisa de loma na 
levo s t ran , i n vspešno delovanje v zboru postalo j e 
nemožno, ke r Bta potem obe s t rank i težili le na 
to, kako na k a k prefrigan načiu dobit i večino v 
zbornic i . 

Razen nezanesl j ivosti srednje stranke pa je 
vlado jako nemilo dirnulo, da se volitev namestnika 
grofa Scbbnborna ni potrd i la . Gro f Schonborn je 
poleg Pražaka najkrotkejši poslanec v zboru morav­
skem i n njegova izvol i tev je prav za prav le izguba 
za češko stranko, ker b i sicer na njegovem mestu 
sedel odločen in v vseh vprašanjih zanesljiv narodnjak. 

Izvoljen j e b i l v Ogerskem Hradiši, dasi je v 
tem vo l i lnem okra j i 96 uradn ikov — volilcev, k i so 
po ogromnej večini p r o t i n j e m u glasoval i — ka r 
svedoči, da vlada ni t i p r i u radn ik ih nema up l i va — 
z ve l iko večino in v popolnem pravilnej vo l i tv i , a 
vol i tev njegova se vender ni potrd i la , temveč odla­
ga la i n prek lada la tako dolgo, da se je na zadnje 
ob jednajstej u r i pred zaključkom zbora izročila ve-
r i f ikac i j skemu odseku , kater i jo prinese v pr ihodnjem 
zasedanj i zopet pred zbor. 

T o l i k o k r a t poudarjana spravl j ivost pr izadela je 
v l ad i čuteč poraz, kajt i , d a j e konečno obvel jal 
Cb lumeckega pred log , zgodilo se je samo zarad i tega, 
ke r so se levičnjaki bal i , da b i se zbor razpust i l , 
k e r j e njih početje v m e r o d a j n i h k r o g i h na­
prav i l o j a k o neugoden utis in je zav ladala prever­
janje, d a bode t reba za zrušeno vladno avtor i teto na 
M o r a v s k e m kaj s to r i t i . 

mogočni KUrnberžani? Če to, k je p a ? 2. Z oz i rom 
na prvo vprašanje, kaj je B tako imenovanim „Gra­
d o m " prav na vrhu Kiirnberškega gozda? 3. V k a ­
te r i r a zmer i je K i i r n b e r g , ko l i ko r je imenovan po 
l i s t inah , z našim Kt i rnbergom? I n 4. O d k o d p r i ­
h a j a i m e K i i r n b e r g i n k a j p o m e n i ? 

Naše čitatelje utegne zanimat i le odgovor k 
pos lednjemu vprašanju, vsaj nam vidi jo se zadnje 
s t ran i tega de l ca važne dovolj , da j i h priobčimo 
neko l i ko na tem mestu. D r u g a vprašanja za nas 
Slovence nemajo kaj pomena; a čitatelju knjižice Be 
pr i l jub i jo , ker gospod pisatelj j i h rešuje igraje, v 
pr i j e tn i besedi i n ker vpleta vanje poglede na slo­
v ensko zgodovino, tako n . pr. na turške tabore, k r e ­
sove in BtraŽe. 

Če pa gosp. prof. M i i l l ne r v tem svojem de lu 
ime K i i r n b e r g izvaja i z slovanščine i n nadalje z 
n o v i m i dokaz i l i podpre pozabljeno zgodovino s lo­
vansko, ali še posebe Blovensko na Gorenjem A v ­
st r i j skem, to more zanimati slehernega, k i Be oz i ra 
v davnost svojega rodu . Ime rečenemu poetičnemu 
gozdu b l i zu L i n c a , K i i r n b e r g n i nič druzega. 
nego h o r n - a l i k i i r n b e r g , k a r se je pravotno 
tud i t ako izgovarjalo, pozneje pa Be premeni lo , i n 
k i pomeni le g o r a . T o je torej nov spomenik staro-

Polovičarska po l i t ika vlade ni si stekla na M o ­
ravskem n ikak ib lovorik in da stvar ne dospeje do 
skrajne meje, ni preostajalo druzega, nego zakl ju* 
čiti zbor , ne da b i b i l le jedno važno deželno zadevo 
obravnava l in rešil. 

V s e delovanje zavzemale so volitve, v neplodnih 
debatah preteklo je zasedanje deželnega zbora, k i 
odkar so upel jane neposredne volitve v državni zbor, 
i t ak že nema pravega delokroga, i n sploh premalo 
ob las t i v deželnih zadevah. 

N e bodemo pre iskova l i , se l i vitez C h l u m e c k j 
z v lado le na videz bojuje, za kul isami pa z njo 
snuje nove načrte i n naklepe , a strinjamo se popo l ­
nem z D u n a j s k i m dop isn ikom,v „Narodni L i s t y a , k i 
p rav i , da je vse, kar se je na Moravskom od za­
četka, ko so se pričele vol i tve p a do zaključenja 
deželnega zbora vršilo in predstavl jalo, le — „d i ­
v i n a c o m m e d i a u . 

Trgovska in obrtna zbornica. 
Dne 18. t . m . ime la j e trgovska in obr tna 

zborn ica sejo pod predsedstvom g. Jos ipa K u h a r j a , 
v navzočnosti v ladnega zastopnika c. kr . dvornega 
sve tn ika g . R u d . grofa Chor inskega in naslednj ih 
gg. odborn ikov : Ot . B a m b e r g , Iv. Baumgar tner , Iv. 
N e p . H o r a k (podpredsednik) , Al f . Leden ik , K . L u c k -
m a n n , M i h . Pakič, V . Petričić. dr. J . Pok luka r , J o s . 
Ribič, F r . Sark in Jaruej Žitnik. 

G . predsednik konBtatuje sklepčnost zbornice, 
o t vo r i sejo ter imenuje overovatel jema zap isn ika de-
našnje seje gg. Iv . Baumgar tner ja in V . Petričića. 

I. Zap i sn ik poslednje seje se odobri. 

I I . G . zbornik A l f . L e d e n i k poroča o u k a z u 
v is . c. kr . trgovskega min is ters tva . T a ukaz se g l a s i : 
»Poslanec p l . Pacher predložil je poslanski zbornic i 
državnega zbora v 14. dan decembra 1882 po 9 0 
drugov ih podpiran predlog, s kater im se je zbornica 
povab i la , naj sk l ene : 

a) Izda naj se poseben zakon, glaseč se, da mora 
vse blago, katero pr ide v trgovino v zapr t ih 
zav i tk ih , tako, da se p r i navadnem k u p u nj ih 
vsebine ne prišteva, ne tehta zopet ter ne p re ­
m e r i , ime t i na zav i tku zaznamenovano množino 
na natanko razviden način, ter da je prodaja-

Blovanske naselbine na Goren jem Avs t r i j skem, i n 
pričal bode o njej, ka r pričajo že poprej dognana 
kra jevna i m e n a : Z iemitzberg , Te i che l , P i ess l ing , 
Ostrovvitz, Stodor, vVindischgarteo, G l e ink , S i rn ing , 
K r e m s , Pb l l a ch , Grebe l i ch , Rued l ing , Prbselsdorf , 
T r ebeva , Zwet t l i . dr. (S t ran 28 ibidem.) 

G O L p. pisatelj skl icuje se najprvo na dve l i s t i n i , 
k i dokazujete, da so po obeh straneh Donave , n a 
severnem in južnem nje bregu, še v 8. in 9 . v e k u 
preb iva l i svobodni , a tudi že podložni S lovan i , predno 
so s i nad deželo b i l i B a v a r c i vze l i gospodstvo. P r v a 
l i s t ina pripoveduje, da je 777 . le ta Tass i lo založil 
Krem8mi io8ter z zemljo i n l judmi , mej le- temi z 
d e s e t e r o s l o v a n s k i m i d r u ž i n a m i , nadal je 
z a desetino s 30 Slovani „ad T o d i c h a u , po tem z 
o z e m l j i j e m , k a t e r o B O S l o v a n i b r e z d o v o ­
l j e n j a v o j v o d o v e g a p o d „ T o d i c h a e t a d 
S i r n i c h a " p r e o r a l i . — Še važniša pa je l i s t ina 
z le ta 827 . O n a namreč prav i , da v l ad ika H i t t o 
Br i z inBk i in grof V i l j em nalog imata , postavi t i me j ­
n i k e župniji B u c h e n a u ; v njej s t o j i : Oznamemba do­
govora, k i sta ga s S l o v a n i sk len i la H i t t o v l a d i k a 
in V i l j e m , nadal je , k a k o je grof V i l j em za prave 
me jn ike povpraševal pr i naJBtaršib možeh Bava r c ih 
in S l o v a n i h („inter uetuBtissimis u i r is Ba i ouuar i i s , 



lec pod regresom prot i pošiljavcu odgovoren, 
da j e v t 'hm i prav naznanjena ; 

b) naj se za izdelke teksti lne industri je, kateri 
se tržijo v motkih (štrenah) m pr i katerih je 
naznanilo množine praktično nemožuo, določi 
postavna dolgost Štren, kbtera bi ugajala tržnim 
potrebam posamičnih vrst blaga ; 

c) uaj se v kazenski zakonik vzprejme določba, 
glaseča se, da po producentib a l i prekupuik ih 
izvršeno zavijanje obrtn ih izdelkov, katero ima 
namen po svoji kakovost i in zvršbi, kupujoče 
občinstvo zapel jat i , se kot goljufija kaznuje; 

d) vlada se pozivlje, da se v zmis lu avstro-oger-
ske car inske in trgovinske zveze sporazumi s 
kra l j , ogersko vlado, da ta predlogoma a i in 
b) j ednake postavne predloge tudi v ogerskem 
zastopu na dnevni red postavi. 
Gospodarsk i odsek državnega zbora, kateremu 

ee je oni predlog izročil, je postavil pododsek, da 
se posvetuje o predlogu, in ta pododsek je pred­
ložil že gospodarskemu odseku svoje poročilo. 

V tem poročiln se je pododsek izjavil, da se 
soglaša s prediogom a) ter je dotični postavni pred­
log poslanca Pa^kerja, uaj se naznani množina pr i 
b lagu , katero se trži v zav i tku, priporočal, naj se 
predloži zbornici . 

Glede predloga b) je poudarjal pododsek go­
spodarskega odseka, da ta zakon zahteva koukretno 
rešitev raziičn h tehničnih pred vprašanj, ter dalje 
zahteva pr i izvedbi, osobito uit de prometa z ino­
zemstvom natančno poznanje dotičnih odnošajev in 
ve l iko previdnost p r i formuliranj i njegovih določeb. 
Pododsek se je torej zadovoli l v tej točki s tem, 
d a je postavi l nekatera vodilna načela ter j ih odel 
v obl iko resoluci je, po kateri bi se, ko bi jo vzprejel 
odsek in pos lanska zbornica, zahtevalo od vlade, da 
izde la zakon. (Dalje prifc) 

P o l i t i č n i r a z g l e d . 

V o h a n j « - dežele« 
V L j u b i j a n i 29 . ju l i ja . 

Duna j sk i l i s t i poročajo, da se vlada prLadeva 
naprav i t i uekak kompromis v štaji>r*Ui>iii vele-
posestvu ob pr ihodnj ih vol i tvah za de/.elui zbor. P o ­
lov ica kandidatov bi ae vzela iz nemSUib liberalcev, 
po lov ica pa i z neke srednje stranke, katera bi se še 
le osnovala li poslednje stranke b i se potem ime­
nova l deželni glavar. K a r se nas Slovencev tiče, nas 
t a kompromis uit i ne straši, pa tudi ne veseli Naj 
bodo izvoljeni nemški l ibera lc i ali pa kandidat i sred­
nje stranke, j e za nas pač vse jedno. Dogodki na 
Moravskem so nas dovolj prepričati, da nas Slovane 
srednja s t ranka ravno tako sovraži, kakor nemško-
l ibera lua. Nam bi bilo samo pomagano, če odločni 
konservat ivc i , združeni s Slovenci v deželnem zboru 
zadobe večino, in če je vladi res kuj ležeče na na-
roduej jedimkopravnost«, delati bi morala na t<>, da 
se doseže taka većinu, če je to mogoče s postav­
nimi sredstvi . M i misl imo, da je to mogoče, če 
v lada le pokaže, da hoče tako večino imet i , in za­
bran i uradnikom agitovati za nemške liberalce. 

V nedeljo se je zaključil i i i o r a v N k i deželni 
zbor , ue da bi bi l kaj važnega sk l en i l . Še celo vseh 
onih volitev, proti kater im se je ugovarjalo, ni ve­
r i f ic i ra l , ampak stvar odložil na sledečo sesijo. N e ­
kaj posebnega se je pa opazilo pri teh obravnavah. 
V l a d a se je na vso moč prizadevala, da bi zavlekla 

et Se lauani is " ) , konečno da je listino podpisalo dva-
intr ideset Nemcev ter j e d e n i n d v a j s e t u a v z o č -
n i b S l o v a n o v (str. 25 ibid. ) . 

T a k i dve l ist ini brez dvojbe napotita misle 
Čega človeka, da se jame ozirat i po krajih, kjer so 
preb iva l i S lovani in zasledovati imena, k i bi uteg­
n i l a biti s lovanska. T u d i gora K i i rnberg , tolikanj 
v rs tua j»o svoji leži i n dolgosti, moralu je imet i 
Bvoje ime, predno je iz slovanske posesti prešla v 
nemške roke . Beseda K i i r n b e r g je tisto slovuu-
Bko ime, dasi več nema pravotnega, slovanskega 
l i c a . Starejše obl ike tega imena so z vrsti o uasled-
n j e : c h u r n p e r c h c. 1130, potem C h u r n b e r g 
1286 , C h v e r n b e r c h 1346, C u U r n b e r e h 1349, 
c h o r i n p e r g e c. 1140, t u l i C u r i n b e r g 1196, 
K u r n p e r g 1296 in druge. Učeni cesar M a k s i m i ­
l i j an navede za to goro ime C a r n u s m o n s , češ 
d a je iz tega nastalo l judsko imenovanje C o r n -
p e r g , C a r n b e r g (str. 16 in 23 ibidem). Gospod 
prof. M i i l l n e r razkroj i te imena na dve po lov in i : 
p r v a je c h u r n , e n o r i n , C u r i n , C o r i n , celo 
( j u o e r i n , druga pa vedno slove p e r c h , b e r c h , 
p e r g e , b e r g ter zmirom jasno znači sedanji B e r g 
gora , mons). P r v a Bestaviua, trdi gosp. pisatelj, da 
Be pa izvajati iz besede slovenske g o r a , češke 
h o r a , h o r n y , h u r y m b u r k a , b o r n i č e in 

verifikacije. K a k o drugače se je pa lani postopalo 
v kranjskem deželnem zboru, ko je šlo za ver i f ika­
cijo volitev poslance/ kranjskega veleposestva. N a 
vso moč se je pr i t i ska lo na poslance, da se te vo 
litve takoj verificirajo, četudi je nek vladi prijazen 
poslanec sam priznal , da stvar ni bi la dosti j a sna . 
Stavilo se je tedaj baje celo kabinetno vprašanje. 
Kako je neki to, da vladni organi imajo o tej stvari 
v razmh deželah tako različne nazore? 

N a ukaz h r v a t s k e vlade j e devet slušate­
ljev pravoslovja, kater i so se udeležili shoda, k i je 
bi l 13 t. m., izključenih za zmirom z Zagrebškega 
vseučilišča. Po l eg tega se je pa se storilo več d r u ­
gih naredeb nasproti di jakom. 

V i i a i i j « ' d r ž a v e . 
K a k o r je „Rassegna" izvedela mis l i p a p e ž 

v prihodnjem konsistori j i imenovati trideset škofov, 
mej njimi več inozemskih in kreirat i deset novih k a r ­
dinalov. 

S koncem ju l i j a poteče obrok, katerega je 
stavila F r a n c i j a K i t a ju , da da zadostenje za pre-
lomenje T ients ienske pogodbe, m tedaj se bode od ­
ločilo, al i se stvar mirno poravna, al i se pa začne 
boj mej tema dvema državama. — Časnik „Gaulois" 
prinesel je vest, da ministerski predsednik Fe r r y ob 
počitnicah potuje v Nemčijo in se mis l i sni t i s kne­
zom B ismarckom. „Figuro ' pa že priporoča, da se 
razdere alij ; nca z Angl i jo in sklene zv^zo z Nemčijo 
T a list dokazuje, da skuša Angl i ja le škodovati 
Francozom, Nemčija pa celo pospešuje njih kor is t i , 
kar je pokazala na poslednjej egiptovskej konferenci . 
— Vest o ali janci Franci je z Nemčijo se pa nam 
jako čudna zdi. kajti le predobro je še v spominu 
vel ike večine Francozov Sedat), in tudi je še občno 
znano, kako so francoski l isti napadali pokojnega 
Gambetto, ko se je govorilo, da je pri nekej prilož­
nosti se bi l podal v Nemčijo in imel pogovor z 
nemškim kaueelarjem. Č e bode Fe r ry začel se bra­
t i t i z Nemci , bode najbrž kmalu odvladal na F r a n ­
coskem. Najbrž pa v francoskih vladnih krog ih na 
kako alijanco z Nemčijo še nikdo niti ne mis l i . 

Vse velevlasti pe mislijo ustaviti T u r č i j i , da 
b i odpravi la inozemske poštne urade, i n so že po 
slale svojim poslanikom v Carigradu instrukcije v 
tem smislu. T u d i na odpravo kav asov n i mis l i t i , tem 
manj ker se je nedavno rušila ekster i tor ia l i teta rus ­
kega poslaniškega pos'opja po turških pol icist ih m 
je predvčeraj na Car igradsk ih ul icah b i l oropan b la ­
gajnik ruskega poslaništva. Sicer pa tud i velevlasti 
neso pohabile, da sta pred neketeri ini let i b i la v 
Solunu ubita dva konzula, tretji HI je pa jedva živ­
ljenje rešil. Zato se pa Turčija zaman prizadeva, da 
bi zastopnikom tuj ih drŽav odtegnila to varstvo. 

Predvčeraj je bi l velik meeting v Manches t ru , 
k i je ostro obsodil postopanje a i i t f l e š l t e zgornje 
zbornice,, Tega shoda se jo udeležilo rad 80.000 
ljudij. Britfht j e predsedoval ; marquis Hart iugton je 
tudi bi l naviočen Ta je grajal postopanja zgornje 
zbornice, a agitacije za reformo zgornje zbornice se 
mu pa ne /de umtstne, kakor se je iz javi l . B r i g b t 
je ]>a rekel, da ima ta shod namen pr is i l i t i zgornjo 
zbornico, da jesen t vsprejme volilno reformo. Napo­
sled se je vsprejela resolucija, k i odločno protestuje 
proti omenjenemu sklepu zgornje zbornice. — Po leg 
tega se je pa zgornja zbornica, in ž nju konserva 
t ivc i , s tem z e m m l a I rcem, da je zavrgla zakon o 
načinu izvolitve uhožnih oč«tov za Irsko. Znto i r s k i 
vol i lc i po angleških mest ih pri prihodnjih vol i tvah 
najbrž ne bodo \ ol i 1 i konservativcev. 

Dopisi. 
H s l o v e n s k e g a Š t a j e r s k e g a 27 . ju l i j a . 

[Izv. dop.] ( I n z o p e t §. 1 3 o b 6 . s o d n i j s k e g a 
r e d a . ) „Poteui se tudi vrne zaupanje hvaležnega 

ho r a n y , in »z slične besede v slovanščiui sploh. 
C h u r n , C h v e r n v najstaršili l istinah j e naravnost 
razlagati iz severnoslovanske obl ike h u r y , pisavo 
C o r u in c u o r n skoroda iz gorotanske g 6 r e . Z a 
cesarja Maksimi l i jana j e narod utegnil rab i t i še 
obojno obl iko, ker cesar piše C o r n p e r g in K o r n -
b e r c (str. 27 ibid.). K o so si Ne.mei osvojili zemljo 
in narod, čuli so za sedanji K i i rnbe rg imenovanje 
h u r y uli g o r a in h o r a , zvedeli tudi , da to po-
menja njihov B e r g , i n dodavši le-to besedo k 
h u r y , zdeli so ime h u r y b e r g (gora-gora, mons-
mons) in z utaknenim N-om h u r y n b e r g in h a r n -
b e r g . Glasovna premeujava je iz tega v nemškem 
usti lu napravi la C u m - , C o r n - K u m - K i i r n b e r g . 
Tako nekako se je godilo tudi štajarskemu P o b o r j u 
(Pogorju), katero je Nemec krs t i l za B a c h e r g e -
b i r g e ( = gora-goru, mons-mous), tako tudi dolenj­
sk im G o r j a n c e m , po nemški G o r i a n z e n g e -
b i r g e (str. 28 ibidem). Tako pride g. prof. M i i l l ­
ner do sklepa, da je K i i r n b e r g slovanskega ro ­
jenja s pomeuom g o r a , da torej tudi ime razodeva 
gorovja tega nekdauje, slovauBke posestnike. L e - t i 
pa so podlegli Bavarcem, k e r : „Dasitudi je gospo­
darska ku l tura Bavarcev le malo boljši b i la m imo 
slovanske, vender j im je njihov značaj, njih po l i -
tieno-vojinska organizacija in kouečao njih krščan-

naroda, kateri sedaj ne more zapopasti, zakaj b i 
samo jedini on še moral i z jema bit i mej d rug imi 
bratovskuni dr?a\ljani, toraj ga vedno navdaja s t rah 
pred narodnim poginom". T a zaupl j iv i stavek zapisal 
je blagi dr. Razlag, pišoč leta 1870 o „zgodovini 
prvega slovenskega plačilnega naloga po zaukazu 
pravosodnega ministerstva od 18. ju l i ja leta 1859 
št. 130 drž. zak . u In ko bi blagi domoljub Raz l ag 
vedel , kako ue dan danes z našim s lovenskim j e z i ­
kom v njegovej milej ožjej domovini ravna , gotovo 
bi se obrnol v mrzlej gomil i , ne hoteč zopet p r i t i 
na ta grešni svet. Da , žalostua prikazen i n ozbil jen 
položaj je t o ! Uverjen sem, da se vsaki prav i domo­
ljub bori z veseljem za pravice svojega otožnega 
naroda, a videč, da ne pr ibo r i čisto nič, ter da 
t is t i , ki so v prvej vrst i pok l i can i , bor i t i se za svete 
pravice svojega naroda — i/i m'-i malo številce — 
storijo le malo, oziroma nič. Neso sicer dolžni t i 
možje dajati rbčuna dopisnikom, a dolžni so ga da t i 
narodu, ki ga zastopajo. K d o r pa hoče zastopati 
jedino le svojo domovino od Save do K r a s a , tak 
mož je kratkovidnež, on ni prav i Sloven i n tudi n i 
vreden zastopati našega naroda. Potem pa pride t is ta 
L jubl jauska oficijozna pi javka, hoteč izsesati najboljšo 
krv iz krepkega telesa, ter bobneč svetu o ve l i k ih 
„dobrotah", katere smo Slovenci v t e k u zadnjih let 
v sprejel i ! 

In dalje pride na vrsto prava mora za nas 
Slovence, t. j . uradniška fakcijoznost in njih kr i vo 
tolmačenje postave in naredeb. A l i hočemo omenit i 
§. 13 s. r. , katerega uradniška fakcijoznost suče, 
k a k o r dračje? Najnovejša naredba najvišjega sodišča 
je od 1.-julija t. 1. št. 7555, zove se namreč: „Unter 
hinweis auf den § 13 dar G . O. und die hofdekrete 
vom 6. Oktober 1783 Z 197 uud 13. Feb rua r 1795 
Z . 217 J . G . S. mit dem bedeuten zuittckgestel l t , 
d a s s e s i h m f r e i s t e h t , d e n r e v i s i o n s r e c u r s 
g e g e n d i e e r l e d i g u n g d e s k . k. o b e r l a n d e s -
g e r i c h t e s v o m 16. A p r i l 1 8 8 4 Z . 5 3 6 7 b i n -
n e n 8 t a g e n lit d e u t s e l i e r s t p r a c l i e e i n -
z u b r i n g e n . u T a k odtok dobi la je te dni slovenska 
stranka. Poudar jat i mi je, da najvišje sodišče ni do­
sledno, kajti danes vsprejme slovensko ulogo, j u t r i 
j o zopet odbije a l imiae, k e r je slovenska ter iguo-
r i r a vse justičnega ministra naredbe. N i mi razprav­
l jat i , kdo ima sodit i o jez k u , v kojem se imajo v r ­
šiti obravnave in pisati p i sma v sodmjskih p isarnah, 
a to je gotovo, da fakeijo/ni u radn ik i najvišjega so­
dišča gotovo ne. Zategadelj hoče stavit i v r l i in ne­
ustrašivi boritelj B R d e — za podpise dotične 
interpe lac je se ve da treba bode po t rka t i tudi p r i 
severnih brat ih C e h i h —- na justičnega min is t ra vpra ­
šanje: „ J e l i njemu znano, da se njegove, kakor tud i 
poprej g.ede rabe slovenščine izdane naredbe p r i so­
diščih na spodnjem Štajerskem, osobito pa p r i na j ­
višjem sodišči v Beči prezirajo, iu če m u je znano, 
kaj mis l i ukren i t i , da zadobi slovenščina p r i sodiščih 
tisto veljavo in pravico, k a t e r i jej grest i po i zdan ih 
zakonih in naredbah" . — Želeti pa bi bi lo, da b i v 
tem tako važnem vprašanji p o s t o p a l i n e l e n a š i 
s l o v e n s k i p o s l a n c i s l o ž n o , t e m v e č n a j b i 
i s k a l i p o m o č i p r i B O r o d n i h b r a t i h S l o v a ­
n i h , kajt i preverjeni smo, da j i h v tej stvari pod­
pirajo vsi s lovanski i n tud i nemški konservat ivni 

stvo, to vse vkupe pripomoglo do neomajue pre -
mage" in od druge strani „so se samostane, te 
prave trdnjave krščanske omike in gmotne ku l tu r e , 
bolj in bolj udomačevali na s lovanski z em l j i " . (Otto 
K a e m e l : „Anfiiuge deutschen Lebens i n Oesterre ich , 
Le ipz ig 1879.) 

To l iko iz zanimljive knjižice. Gosp . spisatelj in 
založnik sam želi, da se še kdo drugi oglasi p r i raz­
laganji imena K i i r n b e r g . N o , nam se dozdeva, da 
b i razlaga imena C h u r n b e r g etc. iz podstave 
K r t n b i la pravi lnika, k i tud i odgovarja topični 
kakšnosti t istega gorovja. (V knjižici sami s t o j i : 
„ein gegen VVilhering ste i l abfallender B e r g r U -
c k e n " . ) S lovko r t. so mora l i koro tansk i S lovenc i 
nekdaj izgovarjati kot u r (Rus in i ri> izgovarjajo kot 
o r , č o r n ^ - č r n i ) , ke r so nemški letopisci i m e n a : 
K r k a , K r č i c a , K r n u z zapisovali v o b l i k a h : 
K u r k a , K u r t z i z a , K u r n i t z , a pozneje: G u r k , 
G u r t z i z , G u r n i ! / , . G lasn ik . . n " v besedi c h u r n 
spada k deb lu in tja prišedši Nemc i so ga mora l i 
čuti, drugače bi ga ue bil i p i sa l i . Iz podstave g o r a , 
ho r a , dialekt, g u r a , h u r i n i mogoče dobit i o b l i k e : 
c h u r n b e r g , marveč g o r b e r g , n o r b e r g ; tud i 
se srednjelatinski c h n i izgovarjal kot nemški: ch , 
nego k o t : k. M . 



pos lanc i . T o se mora d o s e d , doseči p a s e d a le v zda­
njem položaji, ka j t i ko bode Taaffe-jeva v lada moč­
nejša, oz i roma njena posredovalna, oam nepri jazna 
s t ranka , potem bode glasove naših poslancev še 
lagl je prez i ra la , nego danes, in potem ne dosežemo 
nič več. T o bi mo ra l i naši gg. poslanci tudi vedeti . 

— c . 

Z D u n a j a 26. ju l . [Izv. dop.] ( D r o b n o s t i . ) 
T e dni vrši se v L i p s k e m slavnost zveznega streljanja, 
p r i ka terem so posamične dežele nemške zveze mno­
gobrojno zastopane, tudi mestnemu zastopu Duna j ­
s k e m u zdelo se je ne samo pr imerno, temveč ob l i ­
gatno, da se imenovane slavnoBti po deputaci j i pod 
vodstvom podžupana dr. P r i x - a udeleži. Mes tn i očetje 
Bicer dobro vedo za vsako leto naraščajoči p r imank-
Ijaj v mestu i blagajnici , a ta neugodnost ni ov i ra la 
občnega sklepa, da se na vsak način na mestne stro­
ške odpošlje deputacija v L i p s k o zagotavl jat nem­
ške Bobrate, da j e Dunaj še ^kerndeutsche s tad t " . 
D r . P r i x prinesel je v L i p s k o b ra t sk i pozdrav z D u ­
naja ter v svojem govoru poudar ja l : „Če tudi smo 
politično ločeni, po j e z iku pak smo jeden narod, k i 
ima važno nalogo v skupni zvezi postopat i z vsemi 
sredstv i prot i pretečemu slovanskemu življu; Dunaj, 
k i ga tukaj zastopam, si jo v zvezi z neavstr i jskimi 
N e m c i svoje važne naloge svest in s tor i l bode vse 
za ohranitev svojega čisto nemškega značaja." 

V tem smis lu vršili so se tud i drug i govori , 
k a t e r i h esenca b i la je javno ofen/iva p r o t i skupnemu 
sovragu — Slovanu. P o poročilih tukajšnjih listov 
b i l o je pr i tej p r i l i k i vel iko objemanja in poljubo-
vanja in drug i dau tudi dosti „mačk", ka j t i izpilo 
Be je sumo prošlo nedeljo na s lavnostnem t rgu nad 
6 0 0 hekto l i t rov p i v a ; ko l iko vina, raki je i n ko l iko 
vs led preobi le pijače navdušenih Nemcev poleglo je 
po j a r k i h in drug ih zakotiščih, poročilo ne z n a ; toda 
nekaj onemoglih je že moglo b i t i , ker j e član D u ­
najske deputacije g. G . prišel Šepast domov, 

N a poštno postajo v 10 predmest j i (Favoriten) 
hod i la je več tednov lepa, mlada ruska gospica po 
l i s t ine , k i )ih je dobiva la i z Švice in Ruskega pod 
anon imn im naslovom v puste restante odde lku . R e ­
darstvo s lut i lo je v tej krasot ic i nevarno nihil istinjo 
t e r učinilo polagoma na tihem vse, da jo dobi v 
svojo mrežo. T r i j e detekt iv i ležali BO več dnij v pro­
s to r ih poštnega urada pod mizami in v omarah skr i t i , 
d a jo , ko hitro pride na pošto, na migljaj dotičnega 
u r a d n i k a odvedejo v preiskavo. Toda od t istega časa, 
k a r so redarji pod mizami ua lovu , n i elegantne 
gospice več — izgini la je. S lu t i se toraj , da jej je 
k d o pretečo nevarnost naznani l ter nameravane na­
kane redars tva preprečil. — In kdo ne b i pomagal, 
če tud i nezakonito idea lu moških s r c i 

Zdravstveni svet našega mesta neumorno de­
luje, da zabrani — k o l e r o ; do sedaj l judsk i glas ve 
z a Bporadične slučaje, toda takoj se oficijelno de-
meutuje ter objavi za solučnrico, katera je posebno 
i z vrste delalcev t i r ja la vel iko žrtev ; bogatinov itak 
ne dobi v toke , kajt i oni so sedaj v senčnatem vr tu 
n a svoj ih v i lah v Baden-u , Vbss lau-u i td . 

Z a gledališki vlak v zlato Prago se tukaj ži­
veči S lovenci mnogo zanimajo, škoda le , da so ve­
činoma d i jak i odšli d omov ; ka r j i h je tukaj ostalo, 
po t rud i l i se bodo na južui kolodvor, da domače goste 
vspre jmo na severnega. Dobro bi toraj bi lo, nazna­
n i t i v „Slov. N a r o d u " o svojem času pr ihod v laka 
n a Duna j . — 

Toraj g. Thomanna , c. k r . ad junkta v Radečah 
p r i Z i lanem-mostu, so dejal i v penzijo, da se odpo­
čije na lavor ikah svojega 401etnega trudopoluega de­
lovan ja . Obžalujem, da se to jeseni n i zgodilo, ko 
j e ajdovica malo ceneje. Pr is lov ica p r a v i : Sad ne 
pade daleč od debla, — če j e to res, onda imamo 
Se ve l i ko (!) pričakovati od njegovega sinu, tukajš­
njega ju r i s ta , k i se s lovenskih di jakov danes ogiba 
rekoč : Ich conversire nicht mi t K r a i n e r o , sondern 
b i u M i t g l i ed der Burschenschaf t G e r m a n i a . " P a kaj 
Čenčam o njem, katerega nobeden ne išče; rajše 
bodem o penzi jonirauem Thomannu še katero pove­
d a l o p r i l i k i . - L a y o s . 

Iz L j u b l j a n s k e o k o l i c e 2 5 . ju l i j a . [ Izvi­
r e n dopis.] Prišel je domov ves zaspan, 

K o mežnar odzvonil je dao. 
Baš t aka se je morala goditi „SlovenČeveinu" 

dop i sn iku , poročujočemu v 166. štev. omenjenega 
l i s t a od 2 1 . t. m. o okrajnej konferenci učiteljev 
L jub l j anska okolice. Z ozirom na ta kaj j eduostran-
&ki in kaj površni dopis, dovoljujem si v svojem 
poročilu o tem zborovanji pojasnit i tudi hibe ome­
njenega poročila, kater ih resnici na ljubo zamolčati 
ne morem. 

Naša konferenca vršila se je res 16. t. m., 
toda bilo je to v sredo, ne pa v torek , k a k o r naš 
dopisnik meni. Točno ob 10 u r i (ne pa ob devetih) 
je otvorit skupščino g . c. k r . okr . šolski nadzornik 
L e v s t i k ter si vo l i l namestnikom nadučitelja gosp. 
Borštnika iz Šmarja. Temu s led i la j e 3 . točka dnev­
nega reda, k i so g l a s i : Pokaže naj se z vajo v miŠ-
lenji i n z uporabo primerne berilne vaje v „Drugem 
b e r i l u u , kako bi se učencem pojem pr idevn ika na 
lehko umeven način razložil. G. Ušenišnik — Šiška — 
je z 10 učenci razpravl ja l to svojo nalogo, in odkr i t o 
rečeno, da smo se več nadejali , k a k o r smo slišali. 
O t r okom, ko j im razlagamo pojem pr idevn ika , pač 
še ni treba vedeti o „čegavostnih p r i d e vn ik ih . T u d i 
glede berilne vaje bi bilo želeti, da se rabijo beri la 
iz prirodopi^ja. P i i d e v n i k i , k i nam kažejo kakovost 
živalij a l i rečij niso to l iko abstraktnega pomena kot 
oni , k i nam kažejo duševne človeške lastnost i . T e ­
daj beri lna vsja „Čuti" tud i n i b i l a prav srečno 
izbrana. J a z bi b i l zbral beri lne vaje kakor „ M a r k a " , 
„ M i š u i td . — „Slovenčevemu" dop isn iku pa bi sve­
toval , da naj za prihodnje, Če g a bo še mika lo o 
učiteljskih shodih poročati, prestavlja posamične 
točke dnevnega reda tako na slovenski jezik, da 
bodo vsaj po pomenu j ednake nemškemu or ig ina lu . 
N a rovaš staluega odbora nikakor ne gre tak ih ko 
zlov stre l jat i , kakor j ih ravno v SlovenČevem dopisu 
ne manjka. 

Neumevno pa m i je, kaj je hotel povedati gosp. 
poročevalec pišoč: n O čutih razprav l ja t i p r idevn i -
kove lastnosti j e težavno delo i t d . u D a , da, p r i 
t akem logičnem nestvoru pričakovati moramo še 
hujših nekonsekvenc 

Okrajno skupščino počastil j e tudi g . c. kr . 
okra jn i glavar ko t predsednik okr . šolsk. sveta s 
svojo navzočnostjo. Žal, da mu čas n i dopuščal m u ­
d i t i se dlje čaBa mej nami . Govoru njegovemu k a ­
terega je končal spominjajo se na bivanje N j . V e ­
ličanstvu mej nami, s ledi l i so „slava" k l i c i . 

Poročilu nadzoruikovemu o stanj i , d isc ip l in i in 
napredku naših šol, s led i l je govor kmet. učitelja 
g P i r c a . 

G . P i re delegiran po dež. šolskem svetu go­
vor i l je splošno o kmet i jskem n a u k u v ponavl javnih 
šolah. 

N a u k naj bode bolj praktičen; seveda pr i tem 
teoretičnemu nauku ta l i zmakn i t i ue sinemo. 

Učiteljem na deželi priporoča sadje-zelenjado-
I i n cvetl icorejo. — G. Črne opomni , da se baš v 
I ponuvl jauih šolah, in za to je odmenjen kmet i j sk i 

nauk, teoretični nauk opustit i ne more, baš ker so 
učiteljem le z imsk i meseci ua razpolaganje, ko ni 
mogoče v Šolskem vrtu praktično poučevati. S lo ­
vencev g. dopisnik pa je zasukni l to stvar čisto 
drugače, i n n e r a i i moramo opomnit i , da smo zapa­
z i l i pri g. sotovaiiši še neko drugo slabo lastnost, 
k i se vleče kakor rudeča nit po vsem poročilu in 
in nam je n i t r eba tu posebej imenovat i . Poročilo 
njegovo nam s l ika to točko s tako temnimi hojami, 
da bi bi l slehern primoran m i s l i l i : B o g zua kak ih 
nedostatkov se je stori l dolžnega g . Črne, da p r i ­
čenja Slovencev dopisnik g. P i r c u tak par lamen­
taren tr iumf nad učiteljem, poročevalčevim so t rud-
n ikom. — Načelnih nasprotstev n i bilo mej ome­
njenima gospodoma; g. P i re poudar ja l je prakso, a 
g. Črne zagovarjal je prisil jen teori jo, katera uaj 
se seveda praks i takoj umakne, kadar top l i pom­
ladni dnovi to pripuste. 

G . Knnavner j evo poročilo „o nasvetovanji učnih 
knj ig za prihodnje šolsko leto 1* se vzprejme. Knj ige 
naj ostauejo iste, kakor minulo l e to , kaj t i stariši na 
deželi nemajo to l iko denarja i n g a tud i dost ikrat 
dat i ne hote, da b i s i otroci k u p o v a l i vsako leto 
druge kujige. 

G . Črnetova razprava „o uzrokih slabega šol­
skega obiskovanja bi la je po vsem izvrstua. K o t 
glavne uzroke slabega šolskega obiskovanja je na­
štel: 1. uevestnost k r . šolskih sve tov ; 2. popust l j i ­
vost okrajnih šolskib svetov; 3. mlačnost učiteljev; 
4. napačna razdelitev Šolskih o k r a j e v ; 5. mržnja 
l judstva do šole. 

V bukvaruičnem odseku ostanejo lani izvoljeni 
g g . : Adamič (predsednik) , Govekar , Gregor in , K r i nav -
ner, Podkrajšek. 

V stalni odbor so voljeni po l i s tk ih gospodje: 
Borštuik, Črne, Govekar , Gregor in , Krmavuer . 

V deželno učiteljsko konferenco sta bila vo­
ljena po l i s tk ih gospoda Govekar i n P a p l e r ; prv i s 
15 glasovi absolutne, a B ledn j i z 11 glasovi relativne 
večine. 

Kuj ige z a uakup učiteljskej b u k v a m i nasve-

toval je g. Podkrajšek in reči smemo, da bo s temi 
novimi de l i zdatno povečana vrednost knjižnice. N a ­
k u p i l i se bodo razen nekater ih nemških d e l : J u r ­
čičevi zbrani sp is i , Narodne bibl i joteke I. serija, vsa 
dela „Glasbene M a t i c e " z dostavkom, da ostane 
b u k v a m a tudi na dalje ud tega društva. G . po­
ročevalcu v „Slovenca* zdela se je ta razprava 
„ krajša". No , če je tako, naj b i b i l pa on kaj po­
v e d a l ; rad i h i ga b i l i poslušali i n tud i nasvetovano 
odobr i l i za nakup, Če b i bilo denarja vredno. T o d a 
nam se zdi , da razprava n i b i la tako k ra tka , ka j t i 
čutiti j e bi lo, da so gospodje učitelji predlog gosp. 
Podkrajška, da naj postane knjižnica utemelj i tel jni 
član „hrvatskega pedagogično-književnega z b o r a * , 
kar a pr ior i zavrgl i . B o g zna, z a k a j ? ! 

O d posameznih nasvetov omenim naj tu l e 
d v e h ; g. Podkrajškovega, da naj se na večrazred-
nicah upelje alterniranje, kjer je le mogoče — se 
ne vzprejme, in pa g. Črnetovega, da Be pošlje s i . 
dež. zboru K r a n j s k e m u peticija za zboljšanje uči­
te l jsk ih plač po deželi. Vzpre je to . — J a z ne vem, 
da b i bi la t a dva predloga, posebno g. Črnetov, 
tako „nevažna", kako r j u obsoja „Slovenčev" do­
pisnik ! Vsa j se sedaj vedno to in le to po vseh 
slovenskih l i s t ih in pr i vseh učiteljskih shodih po­
udarja. T o d a ki.j hočemo, g. dopisnik le omenja, 
da so se stavil i „raanj važni" predlog i . Mogoče je 
bi lo važneje kosi lo, katerega n i t i pozabit i ne m o r e : 
vsaj j e posvet i l njega op isu celo sedmino vsega 
dopisa ! 

Domače stvari. 
— ( S K o r o š k e g a ) dohajajo ugodne veBti. 

V Ve l ikovc i je naša zmaga gotova in prodr la bosta 
oba naša kandidata gg. A . E i n s p i e l e r in F r a n 
M u r i od Jezera . D a BO je v starodavnem K o r o t a n u 
obrni lo na bolje, k temu je prav vel iko pripomogel 
„Mir " . katerega podpirat i j e torej dolžnost vsacega 
narodnjaka. 

— ( N e v e d n o s t a l i z l o b a ? ) Odpos la l i smo 
včeraj brzojavko s popolnem t o č n o i n r a z l o č n o 
pisanim napisom: S l o v e n j i G r a d e c S t a r i t r g . 
A brzojavka romala je v N e m š k i G r a d e c , od 
koder nam je danes zjutraj došel odgovor : „Adressat 
unbekannt " , za k a r a m o moral i š e 2 4 s o l d o v d o ­
p l a č a t i . P r a v r ad i bi znal i , kako se more v S l o ­
venji Gradec namenjeni te legram poslati v Gradec 
in kaj j e sploh učinkovalo, da se j e ravnalo prot i 
volji odpošiljatelja ? 

— ( V e l i k e v o j a š k e v a j e n a G o r e n j ­
s k e m ) prično 2 5 . avgusta. Vojaštvo bode raz­
vrščeno po Bledečih k r a j i h : V K r a n j i : poveljstvo 
28. vojaške divizi je in poveljstvo 56 . brigade (ge­
neral Gro l l e r p l . Mi ldensee) poveljstvo 97. pešpolka 
kral j M i l an in od 97 . pešpolka po ldrug i batal i jon, 
d i u g i oddelki tega polka pridejo na H u j e , K l ane i td . , 
j eden eskadron ulanskega po lka kral j S ic i l i j sk i št. 12 
in jedna bateri ja 12. topničarskega polka baron 
H a r t l i e b i n sani tetn i oddelek. V vasi B r e z j e : 
Povel jstvo 55. brigade (general VVeikhart) , povel j­
stvo 7. pešpolka baron Dah len in jeden batalijon 
7. pešpolka, drug i trije bata l i joni 7. pešpolka so 
razdeljeni v Gorenj ih in Dolenj ih Dupl jah, Ži-
ganj i vasi , Go r i cah i td . 17. pešpolk barou K u h n 
imel bodo poveljstvo v Predos l j ih , batali joni pa bodo 
razdeljeni v Predosl j ih , Orehovl jah, na R u p i i t d . 
19. lovski batalijon iz T r s t a pr ide v S t r a z i š č e 
Bkupaj z j ednim eskadronom ulancev. Bata l i jon (Mo-
bi lbatai l lon) 47 . pešpolka baron LUtzelhofen, kater i j e 
nastanjen sedaj v Celovci , pr ide v Nak lo . 24., 2 5 . 
i n 72 . brambovski batali joni bodo združeni v jeden 
brambovsk i polk, kateremu bode pove'jeval t u ­
kajšnji brambovski podpolkovnik g. S c h w a r a in 
t a po lk bode nameščen na M l a k a h , Kok r c i , T e u e -
tiši, T r s t e n i k u i td . Vsega skupaj bode zbran ih 
17 batalijonov pešcev, in ke r bodo pokl icani tud i 
rezervist i in brambovci k svojim oddelkom, bode 
zbranih na Gorenjskem do 1 0 . 0 0 0 peacev, štirje 
eskadroui ulancev (400 mož) in štiri baterije s 16 
topovi , topničarskega polka baron Ha r t l i eb št. 12 . 
G lavuo poveljstvo čez vso vojaštvo ime l bode korn i 
povel jnik F . Z . M . baron K u h n , ka te r i pride prve 
dn i septembra, bode stanoval v K r a n j i i n Be mudi l p r i 
vajah k a k i h pet dnij . Vaje bodo trajale do 6 sep­
tembra . Glavni prostor za vaje bode okolu K o k r e . 

— ( T o m b o l a ) b i l a j e preteklo nedeljo „pri 
L o v r e n c i " v Šiški. Čisti donesek b i l je namenjen 
v d o v a m o z i r o m a s o p r o g a m n a ž a b j a k u z a ­
p r t i h a n a r h i s t o v . 

— ( V Č a b r u ) bode v 5. in 6. dan avgusta 
sestauek vseh meščuuskih in l judsk ih učiteljev i u 



učiteljic h r v a t s k i h iz Reške županije in iz mesta 
Senja . P r i t em sestanku bode pr isotn ih nad 100 
ufciteljev, pretresovala se bodo razna pedagogična 
vprašanja, kazalo in raz lagalo se bode praktično 
čebelarstvo, v graščinskem r i bn iku pa umeteljno 
r ibogojstvo. K e r je Čabar t ik slovenske meje in j e 
ve lekor is tno , da ko l ikor možno občujemo in se spo­
znavamo z brati H r v a t i , opozarjamo ob hrvatskoj 
meji stanujoče učitelje, posebno one v Ložkej do l in i , 
na t a sbod, k i bode v marsičem zaniml j iv :n poučljiv. 

— ( P r i c. k r . v o j a š k e m o s k r b o v a l n e m 
z a i o ž i s č i v L j u b l j a n i ) vršile se bodo dne 6. avg. 
t. 1. ob 10. u r i dopoludne zopet ponudbe o oskrbo­
vanji in zalaganji s senom in slamo za postaji L j u b ­
ljano in Rudol fovo za čas od 1. septembra 1884. do 
3 1 . avgusta 1885, in sicer pod pogoji v „Laib. Z t g . " , 
št. 150 t. 1. razglašenimi. 

— ( C v e t o č a j a b l a n a . ) N a vr tu posestn ika 
g. L o v r a Verbiča v Bo rovn i c i razcve la se je letos v 
drugič m lada jab lana . 25 . t. m. pokazal i so se lepi 
be l i c v e t i v pomladuej krasot i . Nič veseli pa ncsmo 
drevesa, k i nam o sv. J a k o b u kaže le svojega cvetja 
k r a s , a ne pade od njega n i t i piškavo jabelko. S icer 
je pa mogoče, da ima drevesce najboljšo voljo od-
škodovati posestnika še letos, če tud i ne pravočasno 
— s s ladk im ovočjem. D a bi ga le mrz l i j e sensk i 
dnevi mej tem ne preh i te l i . 

— ( K n j i ž e v n o s t . ) Doposla lo nam se j e 
delo, važno za slovansko zgodovino s tem-le nad-
p i s o m : „ Kn m se p o d e l i z historie zmizelf Markomane' 
a Kvad i ?„ ( „ K a m B O d o š l i i z z g o d o v i n e z g i -
n o v š i M a r k o m a n c i i n K v a d i V ' ) Pisatel j 
K a r e l S i cba , odsluživši dekan in tačas beneficijat v 
Eggenburgu bl izu G r a d c a , razkazuje v tej, z zgodo­
v insk imi podatk i zelo založeni češki knjižici pota in 
pojave Markomanov in Kvadov v povestnici ter pr ide 
do sk l epa , da to so Čehi, Moravc i in S lovak i v s ta­
r i h markomansko kvadsk ih naselbinah. D a so M a r ­
koma ni in K v a d i bil i S lovani , to mnenje j e v „Ma­
tice S l o v e n s k e " letopisu pred leti utemel jeval tudi 
gospod D a v o r i n Ters ten jak . S ichovo delo, k i zalo­
ženo stoji 65 novcev, priporočamo našim zgodovinar­
jem i n s lehernemu S lovanu , k i se povprašuje: „Kde 
domov m u i ? " 

— ( D r u g a č n e p u š k e z a a v s t r i j s k o 
v o j s k o . ) V k ra tkem bodo štiri po lke pešcev in 
več kotnpani j Btrelcev oborožili z boljšimi VVerndlo-
vimi puškami, da tako poskusi jo dodaui j i m ponav-
Ijalni mehanizem, k i ga je i zumi l lajtnant K a r e l 
K r n k a v 36-em peškem po lku . Dosedanje poskušnje 
z novim mehanizmom so se dobro obnesle, i n da se 
z lahka pr iredit i k W e r n d l o v i m puškam, k i j ih imajo 
v o j ak i tačas v rabi . 

Razne vesti. 
* ( R u s k p r e g o v o r . ) „Predao greš v vojno, 

mol i j edenkra t ; predno se podaš na morje, mol i 
d v a k r a t ; predno se oženiš, mol i t r i k ra t . V L jub l j an i 
naj pa marsikater i urednik , predno piše kaj za svoj 
l i s t , mo l i štirikrat. 

— ( G r o f B r a n i c k i . ) Gro f Konstant in B r a -
n i c k i , ka t e r i je nedavno v Par i zu u m r l , jo imel v 
U k r a j i n i ve l ika posestva in je zapust i l malenkost 
4 0 mi l i jonov frankov premoženja. V francoskej sto­
l i c i j e preživel največji del vsega le ta a svojo d r u ­
žino. N j ega dni bil je tud i v A l g i r u na lovu, kjer 
j « več levov sam usmr t i l . O d 1848 leta dalje pre­
s e l i l se je stalno na F rancosko i n b i l tudi prv i us ta­
nov i te l j kredi tnega društva „Foncier". P o končanej 
K r i m e k e j vojni, katere se je tud i B r a n i c k i udeležil, 
s e j e pofrancozi l in b i l s častno legijo deko r i r an . 
Z a časa vojne leta 1870 i n 1871 daroval je 500 .000 
f rankov za francoske ranjence. Pričel je tud i vel i ­
kansko slovstveno delo . .Slavjanski n a r o d i " , katerega 
j e pa l e prv i zvezek zagledal luč sveta. Res škoda, 
d a mož, ka te r i je ime l ne le duševno zmožnost, 
ampak tudi preobilo za tako delo potrebnega de ­
nar ja , n i nadaljeval in izvršil na slovstvenem pol j i 
pričetega dela. 

Zahvala. 
V s e m , kater i so mi prijazno čestitali, da sem 

z mi lost jo božjo štirideset let svoje duhovske službe 
srečno dovršil, i z rekam svojo presrčno zahvalo. 

S t a r i t r g pr i Slovenjem gradci , 30. j u l i j a 1884. 

D a v o r i n T e r s t e n j a k , 
(475) župnik. 

•L judsko s r e d s t v o . M o l l - o v o » F r a n c o s k o 
ž g a n j e i n s o l u daje ravno tako uspešno kakor ceneno 
sredstvo proti trganji po udih, ranah, oteklinah itd. Cena 
steklenici z navodom 80 kr. Vsak dan razpošilja po pošt­
nem povzetji A . M o l i , lekarnar in c. kr. dvorni založnik, 
na 1 >unnji, Tuchlauben 9. V lekarnah po deželi zahtevaj se 
izrecno M o l l - o v preparat z njegovo varstveno znamko in 
podpisom. 9 (690—7) 

Javne dražbe. 
30. j u l i j a : 1. eks. držb. pos. Josipa Križana iz 

Metlike, 1160 gld., v Metliki. Relic. pos. Ane Ogulin iz 
Hriba, 1887 gld., v Metliki. U. eks. drib. pos. Marka Kam-
biča v Metliki. 'A. eks. držb. pos. Josipa Hočevarja iz Bre­
zovice, v Novemmestu. 1. eks. držb. pos. Jerneja Blaziča iz 
Starega trga, 1640 gld., v Ložu. 1. eks. držb. pos. Janeza 
Zalarja iz Rudolfovega, 1179 gld., v Ložu. 1. eks. držb. 
poB Janeza Ilirija iz Nove vasi, 80 gld.. T L O Ž U . 3. eks. 
držb. pos. Valentina Zadnika iz Nemške vasi, 960 gld., v 
Ložu. 2. eks. držb. pos. Janeza Kobeta iz Gorenje težke 
vode v Novemmestu. 2. eks. drib. pos. Janeza Premrova 
iz Stran, v Senožečah. 3. eks. držb. pos. Josipa Gostin-
čarja iz Vele 2060 gld., v Ljubljani. 1. eks. držb. pos. 
Jurij Verderberja iz Ilandlerna, 420 gld., v Kočevji. 1. eks. 
držb. pos. Janeza Laknerja iz Kočevja, 255 gld., v Kočevji. 

1. a v g u s t a : 3. eks. držb. poB. Mihe Kluna, v Se­
nožečah. 1. eks. držb. pos. Franca Staverja iz Zagorja, 
HKSO gld., v Ili. Biatrici. 1. eks. držb. pos. Janeza Tomica 
iz Knežaka, 2350v gld. v II. Bistrici. 3. eks. držb. pos. Ja­
neza Staverja i.. Silerjevega tabra, v II. Bistrici. 

T u j c i : 
dne 28. julija. 

E v r o p a s Sirola iz Reke. — Vitez plem. Fridrich in 
Retter iz Gradca. 

Pri N l o n a t Hobert z Dunaja. — Dittmiir iz Bero-
lina. — Schweiger z Dunaja. 

Pri 1*1*1141: Auerschitz z Dunaja. — Gattorno iz 
Trsta. — Kessner z Dunaja. — Firbaš iz Gradca. — Ples-
kott iz Trsta. 

Pri a v s t r i j s k e m e e s a r j l : Ruček in Zusser z 
Dunaja. — Weiss iz Celja. 

Pri J n i n e m k o l o d v o r a : Zanati iz Trsta. — Pajer 
iz Gradca. 

Meteo ro l o g i čno poroč i l o . 
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barometra 

v mm. 
Tem­

peratura 
Ve­
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mm. 

28
. 
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7. zjutraj 
2. pop. 

9. zvečer 

73508 mm. 
73402 on. 
735-12 mm. 

+ 13 6" C 
+ 20-4° C 
4-14-2° (/ 

si. vzh. 
si. BVZ. 
sl.sszb. 

obl. 
obl. 
dež. 

280 mm. 

dežja. 

Srednja temperatura -\- 16'1Q, za 3*5° pod normalom. 

I D u n a j ^ a b o r z a 
dne 29. ju l i ja t. 1. 

( Izvirno teiegrafič.rio poroči!«-.) 

f 'apirna ren -A . . . . 80 gld. 95 fcr 
-irobrna lenta . . . . 81 75 „ 
Zlata ron i 103 „ 35 
5°/0 marčna renta 96 , 15 , 
Akcije narodne banki- 860 , — , 
Kreditne -tkiuje . . 311 » 7 0 „ 
London . . . 121 , 6 5 „ 
Srebro . . . . . . . . . — „ — , 
Napoi.. 9 , 66«/, „ 
C. kr. cekini . . . . . . > „ 74 , 
Nemške marke f>9 „ 55 
4°/0 državno „rečke iz 1. 1864 250 gld. 125 , — „ 
Državne srečke iz I. 1S64. 100 gld. 164 , 50 
4% avstr. zlata renta, davka prosta. . 103 , 30 , 
Ogrska zlata renta 6 \ 122 „ 15 „ 

n i * ' . . . . 92 „ 05 
„ papirna renta o°/0 89 , — , 

5% štajerske zemljišč, od/ez. obl ig . . . 104 „ 50 „ 
Dunava reg. srečke 5°/0 . . 100 gld. 115 . 2 5 , 
Zeiulj. obč. avstr. 4*/»°/« zlati zast. listi . 121 , 20 
Prior. Oblig, Elizabetiae zapad, železnice 108 , 50 , 
Pri»r. oblig. Ferdinandove sov. železnice 105 » 7 5 „ 
Kreditne srečke 100 gld. 176 , 25 j 
Rudolfove srečke . . . . 10 „ 19 „ — , 
Akcije anglo-avstr. banke . . 120 „ 110 n 60 „ 
Trauimway-društ. vel j. 170 gld. a. v . . 213 , 5 0 , 

• J O Ž E F M I Š I C , 
p n š l c a r (474—1) 

v B o r o v l j a h ( F e r l a c h , K a r a t e n ) , 
naznanja vsem l o v c e m in s t r e l c e m po Slovenskem, 

da izdeluje in prodaja VBakovrBtne 

vse d o b r o p o s k u d e n e , po n i z k i h c e n a h . . 

V e l i k a p a r t i j a 1 < 7 8 8 - 5 2 > 

(po 3—4 metre), v vseh barvah, za polno možko 
obleko, pošilja po poštnem povzetji, ostanek po 5 g l . 

J L . Storch v B rnu . 
Ako bi se blago ne dopadalo, se more zamenjati. 

Uzorci proti poiiljatvi marke za 10 kr. 

S t r e ž a j (Commis), 
dober prodajalec, vsprejme se pri (460—2) 

A. C v e n k e l j - i v S e v n i c i (Lichtenwald). 

\ M . M A T I A Š l C 

priporoča svojo v o l i l e « ^n lo j j j - o 

porcelana, glažerije, šipe za okna, t 
I zlate rome in več druzega blaga || 
% na d e b e l o in d r o b n o po najnižjej ceni in pošteni \\ 
• postrežbi. (466—2) o 

M e j n a r o t a l i n i j a . 

h Trsta v SoTi-Jork narmost. 
Veliki prvorazredni parniki to linije vozijo redno v 

Novi-Jork in vsprejemajo blago in potnike po najnižjih 
cenah in z najboljšo postrežbo. 

V NOVI-JORK. — Odhod iz TRSTA. 
Parnik „ E e t s t -A_XLgrlia/% 3400 ton, v 30. dan julija. 

„ „ B r i t a . i 5 . a a i a . " , 4200 , — — — 
Kajuta za potnike 2 0 0 g o l d . — Vmeani krov 60 g o l d . 

V BRAZILIJO — SANTOS itd. 
Parnik „ T e u t o n l a " , 3400 ton, odhod v 20. dan avgusta. 

Pasaža — Vmesni krov 8 0 g l d . 
Potniki naj se obrnejo na 

T - T E E K T 7 I L B , 
generalnega pasažnega agenta, 

V i a deli' Arsenale Nr. 13, Teatro Comunale, v Trstu. 
Zaradi vožnje blaga obrne naj se na s HI t l l « n o d* 

4n « . P o i c l a y e n 9 generalni agent. (444—13) 

I Marijinceljske 
kapljice za želodec, 
ne prest1/, no i z v r s tno z d r a v i l o zopei vse ho-

l e z u l v želodci, 

in nepresožno zoper noslast 
do Jedi, slabi želodec 
•mrdooo Mpo, napitine-
nje, kislo podiranje, šči­
panje, katar v zelodol, 
zgago, da se ne nareja 
pesek In pčeno ln slez, 
zoper zlatenico, grlus In 
bljuvanje, da glava ne 
boli (če nsvfrn bolečina iz 
želode*1), "oper krč v že­
lodci, preobloženje že­
lodca z Jedlo aH pijačo, 
črve, zoper bolezni na v r a -
nlol. Jetrah in zoper s l a t o 

žilo. 
G l a T u a v . n l « ( > ' a : 

Lekar O« B ra « l y » Kremsier, Moravsko. 
Jedna sklenica z navodilom, kako se rabi, stane 

93 * » ' . ~ W 
P r a v e ima s a m . © : V L j u b l j a n i : lekarna 
G a b r i e l P i c c o l i , na dunajskej cesti; lekarna 
J o s i p S v o b o d a , na Preširnovem trgu. V N o v e m 
m e s t u : lekarna D o m . R i z z o l i ; lekarna J o s i p 
B e r g m a n n . V P o s t o j n i : A n t o n L e b a n . V G c -
r i c i : lekarna A . de G i r o n c o l i . V A j d o v š č i n i : 
lekaina M i c h a e l G u g l i e l m o . V C e l j i : lekar J . 
K u p f e r s c h m i e d . V K r a n j : lekar D ra g. Šav ni k. 
V K a m n i k u : lekar J -os ip Močn ik . V R a d o v ­
l j i c i : lekar A. R o b l e k . V S e ž a n i : Itk«- Ph. 
R i t s c h e l . V Črno m 1 j i : lekar I va n B l a ž ek. V 

Š k o f j e j L o k i : lekar K a r o l F a b i a n : 

JlesjT̂  SvaritOV! Ker BP v zadnjem času naš Iz­
delek posnemlje in ponareja, zato prosimo, naj Be 
kupuje BUIUO v zgoraj navedenih zalogah in pazi naj 
Be osobito na ta znamenja: Prave Marijinceljske kap­
ljice za želodec morajo imeti v sklonico vtisnene be­
sede: Echte Mariazeller Magentropfen — Erady 4 
Dostal — Apotheker, sklenica mora biti zapečatena 
z našim originalnim pečatom, na navodilu za rabo in 
na zavitku, na katerem je podoba MarijinceliBke ma­
tere božje, mora biti poleg te podobe utisneno sod­
ni jsko spmvljeno v a r s t v e n o r. u m n e n j e in zavoj 
mora biti zapečateu z našim v a r s t v e n i m » s m e -
n J e m . Izdelki podobnega ali istega imen«, k i ne­
majo teh znakov istinitosti, naj se zavr*.eio kot po­
narejeni in prosimo, naj se nam taki slučaji takoj na­
znanijo, da bodo sodnijski kaznovani izdelovalci in 

prodajalci. (148—150) I 
V I Z I T N I C E 

priporoča 

„NARODNA TISKARNA" 

v LJubl jani . 

Deželna 

R o g a š k a 

s l a t i n a . 
»Tempeljski vrelec". 

Uspešni lek za želofcne bolezni. 
Z vinom mešana prijetna hla­

dilna pijača. (142-10) 
Dobiva se pri g. M#*. MCastner-jt, kakor tudi pri 
gg.: Josipu Fabian-u, C. C. Holzer-ji, Peter Lasanik-u, 
J. Luckmann-u, Jan. Perdan-u, Jos. Schlaffer-ji, Schuss-
nigg-u & Weber-ji, Josipu Terdini v Jj—hljamt. 
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